
整容 
 

 這個播客作者觀察到中國大陸越來越多人整容。明星常

常整客，可是他們不要公開宣布。 

而在韓國他們覺得可以公開宣布整容，只要他們的才藝別惡化

。 

 但中國開始和美國一樣，越來越多的人公開整容了。 

整容越來越便宜，比較多的人能夠付得起了，特別是女人。美

國人很喜歡看畫報裡“以前…以後”明星的整容照片。在好萊

塢這種的畫報也有整容廣告。 
改變自己的容貌不是新的事，大家一直都喜歡他們的容

貌更好看。男人修面，剪頭髮;女人去腿毛，改變頭髮的顏色

，穿push-up 胸罩高跟鞋等等。中國人跟美國人一樣: 

越來越多人願意整容；同時我們美的標準不住地改變。大家也

會一直要整容。 

 

(普及灣大學 三年中文學生 江瑞秋)    

 
Vocabulary: 
 

1.) 播客- bōkè – podcast 
2.) 整容 - zhěngróng – plastic surgery 
3.) 觀察 - guānchá – to observe/ examine 
4.) 宣布 - xuānbù – to announce 
5.) 韓國 - hánguó – Korea 
6.) 才藝 - cáiyì – skill/ talent 
7.) 惡化 - èhuà – to worsen 
8.) 畫報 - huàbào – magazine (with pictures) 
9.) 貌 – mào – appearance 

10.) 修 – xiū – to decorate or embellish 
11.) 剪 – jiǎn – to cut with scissors 
12.) 腿毛 - tuǐmáo – leg hair 
13.) 胸罩 – xiōngzhào – bra 
14.) 願意 - yuànyì – to wish or want 
15.) 標準 - biāozhǔn – standard/ norm 

 


